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DOHODA O SPOLUPRÁCI 

Číslo: 135/2018 

 

Článok I. 
Strany dohody 

 
1. Slovenská zdravotnícka univerzita v Bratislave  
      Sídlo:   Limbová 12, 833 03 Bratislava, Slovenská republika 
 Zastúpená:  prof. MUDr. Petrom Šimkom, CSc., rektor SZU 

Právna forma:            Štátna príspevková organizácia 
IČO:   00165361 
DIČ:                           2020341895 
Bankové spojenie:     Štátna pokladnica 
 
Reprezentovaná fakultou: Fakulta zdravotníctva SZU so sídlom v Banskej Bystrici             
                                          (ďalej len „ FZ SZU“) 
Sídlo:   Sládkovičova 21, 974 05 Banská Bystrica, Slovenská republika       
Zastúpená dekankou: doc. PhDr. Bc. Beáta Frčová, PhD., MPH, oprávnená  

k podpisu na základe splnomocnenia rektora zo dňa 10. 12. 2018 
 
 

2. Štátna vedecká knižnica v Banskej Bystrici (ďalej len „ŠVK BB“) 
Sídlo:    Lazovná 9, 975 58 Banská Bystrica, Slovenská republika 
Zastúpená:  PhDr. Blanka Snopková, PhD., riaditeľka 

Právna forma:             Štátna príspevková organizácia 

IČO:   35987006 
DIČ:   2021433172 
IČ DPH: SK2021433172 – reg. podľa § 7 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov 
SWIFT: SPSRSKBA 

 
Článok II. 

Úvodné ustanovenia 
 

Strany dohody majú v oblasti vedy, výskumu a vzdelávania viaceré spoločné záujmy, 
poslania a zodpovednosť. Z hľadiska efektívneho využívania ľudského potenciálu odborníkov 
pôsobiacich v obidvoch inštitúciách, ako aj materiálnych prostriedkov, dospeli k rozhodnutiu 
uzavrieť dohodu o spolupráci.  

Cieľom dohody je v duchu priateľstva, rovnosti, vzájomných prínosov a rozvoja 
aktívna spolupráca obidvoch zmluvných strán pri zabezpečovaní úloh obidvoch inštitúcií pri 
realizácií kultúrnych, spoločenských a vzdelávacích podujatí.  
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Článok III. 
Predmet dohody 

 

Predmetom tejto dohody je vzájomná úprava práv a povinností strán dohody, pri 
realizácii kultúrnych, spoločenských a vzdelávacích podujatí v nasledujúcich oblastiach: 

 
(1) Stála vzájomná propagácia činnosti a poskytovaných služieb na pracoviskách oboch 

zmluvných strán. 
(2) Výmena skúseností a účasť oboch strán pri tvorbe spoločných návrhov domácich 

a zahraničných projektov a pri aktivitách medzinárodného charakteru.  
(3) Organizovanie podujatí, výstav, seminárov, ktoré súvisia s profesijným profilom 

obidvoch zmluvných strán. 
(4) Poskytovanie knižnično-informačných a konzultačných služieb pre študentov 

a zamestnancov SZU -  FZ SZU. 
(5) Dopĺňanie knižničného fondu ŠVK BB podľa požiadaviek a akvizičných návrhov 

vyučujúcich FZ SZU v súlade so schvaľovacím procesom Akvizičnej komisie ŠVK 
BB, na základe zoznamov povinnej a odporúčanej literatúry pre jednotlivé študijné 
odbory FZ SZU. 

(6) Vzájomné bezodplatné poskytovanie 2 ks publikácií vydávaných zmluvnými stranami. 
(7) Poskytnutie informačno-metodických a propagačných prednášok a školení o službách 

ŠVK pre študentov SZU, ako napr. rešeršné služby, prístup k elektronickým 
katalógom a databázam, informačná gramotnosť, citovanie podľa platných predpisov 
a pod. podľa vopred dohodnutých požiadaviek a termínov. 

(8) Poskytnutie 4 VIP preukazov pre zamestnancov a pedagógov FZ SZU, ktorých 
vydanie a preregistrácia sú bezodplatné a oprávňujú k využívaniu služieb ŠVK BB 
v zmysle platného Knižničného poriadku ŠVK BB a platného cenníka služieb. 

(9) Vzájomná propagácia zmluvných strán na webových stránkach FZ SZU a ŠVK BB. 
 

 

Článok IV. 
Formy spolupráce 

Strany dohody budú pri realizácii tejto dohody uplatňovať všetky vzájomne dohodnuté 
formy spolupráce s termínovanými úlohami a zodpovednými osobami. Konkrétne projekty, 
úlohy, podujatia, výstavy, založené na finančných úhradách, budú predmetom samostatných 
zmlúv, alebo dohôd, uzatvorených v zmysle platných predpisov. 
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Článok V. 
Doba platnosti dohody 

 
(1) Dohoda je platná do 31.12.2020. 
(2) Dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma stranami dohody a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 
 
 

Článok VI. 
Ukončenie dohody 

 
(1) Každá strana dohody môže dohodu písomne vypovedať s trojmesačnou výpovednou 

lehotou. Výpovedná lehota začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po 
mesiaci, v ktorom bola výpoveď písomne doručená druhej strane dohody. 

 

Článok VI. 
Záverečné ustanovenia 

 
(1) Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch. Každá strana dostane po jednom 

rovnopise.  
(2) Túto dohodu možno meniť a dopĺňať výlučne na základe súhlasu všetkých účastníkov 

dohody formou písomného dodatku. 
(3) Účastníci dohody vyhlasujú, že znenie dohody je určitým a zrozumiteľným 

vyjadrením ich vážnej a slobodnej vôle byť ňou viazaný, že si dohodu pred jej 
podpisom prečítali, v celom rozsahu jej porozumeli a na znak súhlasu s jej obsahom 
k nej pripájajú vlastnoručné podpisy.  
 

 
 
 
Banská Bystrica, 13.12.2018 
 
 
 
  
  
 
....................................................... 

 
            ....................................................... 

doc. PhDr. Bc. Beáta Frčová, PhD., MPH             
SZU v Bratislave 

               PhDr. Blanka Snopková, PhD. 
ŠVK BB 

 
 
 


